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MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS  

Monday—Saturday 

Lunes—Sábado 

8:00 am Bilingual  

Saturday (Vigil) 

4:30 pm English 

6:00 pm Español 

Sunday/Domingo  

8:00 am English 

10:00 am Español 

12:00 pm English 

1:30 pm Español 

ADORATION OF THE 

BLESSED SACRAMENT 

ADORACION DEL   

SANTÍSIMO   

SACRAMENTO  

FRIDAY /VIERNES  

5:00 PM - 6:00 PM   

 CONFESSIONS 

CONFESIONES  

 FRIDAY/VIERNES 

5:00—6:00 PM  

SATURDAY/SÁBADO 

10:00 AM 
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St. Mariana de Paredes 
ONLINE GIVING- QR CODE  

QR code will take you to our online 

giving site. 

CÓDIGO QR PARA DONAR  

EN LINEA 

Este código QR los llevará a  

nuestro propio sitio de donaciones 

en línea. 

 

Parish News • Noticias Parroquiales 

For week ending June 28
th

 –  

total collected was 

 $ TBA 

This is $ - - -  

under the budget of $15,000.  

May God bless you for your 

donations! 

Thank you for your  

support ! 

Para la semana que terminó el  

28 de junio– el total fue de  

$ TBA  

Esto es  $  - - -  

por de bajo del presupuesto de 

$15,000. 

¡Que Dios los bendiga por sus 

donaciones! 

¡Gracias por su apoyo! 

 St. Mariana de Paredes Church Presents: Dodgers Night! 

Join your St. Mariana de Paredes family for an exciting evening at the 

ballpark as we cheer on our Los Angeles Dodgers! 

Wednesday, July 29, 2026 

First Pitch: 7:10 PM 

Los Angeles Dodgers vs. Seattle Mariners 

Tickets are on sale now for just $80 per person! 

This is a wonderful opportunity to enjoy a fun night out with your family, 

friends, and fellow parishioners while supporting our Dodgers. Come 

experience the excitement of the game, great food, wonderful fellowship, 

and lasting memories together. 

We hope you'll join us and proudly wear your Dodger Blue as we cheer on 

the Boys in Blue! 

For ticket information or to purchase tickets, please see Marie outside.  

We look forward to seeing you there! Let's Go Dodgers! ⚾ 

 

¡La Iglesia Santa Mariana de Paredes te invita a la Noche de los Dodgers! 

¡Acompaña a la familia parroquial de Santa Mariana de Paredes para 

disfrutar de una emocionante noche de béisbol apoyando a nuestros 

Dodgers de Los Ángeles! 

Miércoles 29 de julio de 2026 

Primer lanzamiento: 7:00 p.m. 

Dodgers de Los Ángeles vs. Marineros de Seattle 

¡Los boletos ya están a la venta por solo $80 por persona! 

Esta es una excelente oportunidad para disfrutar de una noche especial 

con tu familia, amigos y nuestra comunidad parroquial. Ven a vivir la 

emoción del béisbol, disfrutar de buena comida, excelente compañía y 

crear recuerdos inolvidables juntos. 

¡Esperamos contar con tu presencia y verte luciendo con orgullo tu azul 

Dodger mientras apoyamos a nuestro equipo! 

Para obtener más información o comprar boletos, comuníquese con 

Marie. 

¡Esperamos verte allí! ¡Vamos Dodgers! ⚾ 
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BAPTISMS 

English: 1st Saturday of the month at 10:00 am (dates subject to change) 

Please register at least 2 months in advance.   

Information page and application can be picked up at the parish office. 

Child must be under 7 years of age 

Fee = $150 for group baptism   

BAUTIZOS                   

Español: 2do Sábado del mes a las 10:00 am (fechas pueden cambiar) 

Favor de registrarse con 2 meses en anticipación. 

La página de información y la solicitud se pueden recoger en la oficina parroquial.  

Niños o niñas menores de 7 años 

Costo = $150 por bautizo en grupo   

MARRIAGES 

An initial appointment must be made with one of the priests 

at least 6 months in advance of the date of the wedding. No 

reservations can be made until this appointment is 

completed, and the priest has provided authorization to save 

the date. 

MATRIMONIOS 

Debe hacer una cita con un Sacerdote, mínimo con seis 

meses de anticipación de la fecha de la boda.  Una vez de 

haber tenido su cita con el     sacerdote podrá reservar su 

fecha, y el sacerdote haya aprobado de la fecha. 

First Communion and Youth Confirmation 

Registrations  for First Communion and Youth 

Confirmation will begin the Monday, July 6, 2026.  More 

information to follow during Mass announcements and 

next weeks bulletin. There will be detailed information 

and instructions for program registrations. Thank you for 

your cooperation!  

 

Adult Confirmation and Embrace  

Adult Confirmation and Embrace programs will start 

registrations at a later date. More information to follow. 

Thank you.  

 

Primera Comunión y Confirmación para Jóvenes 

Las inscripciones para la Primera Comunión y la 

Confirmación para Jóvenes comenzarán el lunes 6 de 

julio de 2026. Más información se dará a conocer en los 

anuncios durante la Misa y en el boletín de la próxima 

semana. Allí se incluirán detalles e instrucciones para 

las inscripciones a los programas. ¡Gracias por su 

cooperación! 

 

Confirmación para Adultos y Programa Embrace 

Las inscripciones para los programas de Confirmación 

para Adultos y Embrace comenzarán en una fecha 

posterior. Más información se dará a conocer 

próximamente. Gracias. 

 First Communion and Youth Confirmation 

Documents Needed for Registration  

• Birth Certificate  

• Baptism Certificate  

• First Communion Certificate (For 

Confirmation Only)  

Please note that applications without all required 

documentation and full payment  will be considered 

incomplete. Incomplete applications will not be accepted. 

Thank you.  

Primera Comunión y Confirmación para Jóvenes 

Documentos necesarios para la inscripción 

• Acta de nacimiento 

• Fe de bautismo 

• Constancia de Primera Comunión (solo para 

Confirmación) 

Tenga en cuenta que las solicitudes que no incluyan toda 

la documentación requerida y el pago completo se 

considerarán incompletas. No se aceptarán solicitudes 

incompletas. Gracias.  
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Juanita Holguin  

Josette Sega  

Maria Gross  

Beto & Sofie Pesqueira 

Familia Gomez Lepe 

Audrey Silva  

Monica Pula 

Rina Mahoney  

John & Cindy De Soto  

Alfonso & Marie Ojeda  

Stephanie Oropeza 

Jose Preciado  

Anita & NathanValdivia                                     

Yvonne Martinez  

Jaime Chapa  

Gary & Jason Ramirez  

Oscar Gonzalez  

Christina Huerta-Sandoval  

Robert Anthony Pompey 

Cirilo & Adela Cabrera  

Jose M. Villa 

Jose Montelogo   

Eloisa Duarte  

 Antonia Chavez 

Jose Carrillo  

Aura Ybarra  

Amparo Arana 

Marlene Mutimer  

Tony Contreras  

Jack & Betha Velez  

Fernando Sandoval 

Fred & Dorothy 

Viramamontes 

Teresa Rubio 

Esther Cruz 

Carmen Gallardo  

Steve Reyes 

Juan Carlos Luevano 

James & Sue Muller  

Maria Galvan  

Elisa Gallegos   

Sylvia Valeriano 

Lourdes Sordan 

Kevin Burnham  

Maritza Rivera 

Laura Revilla  

Irma Gonzalez  

Cooper  Dorf 

Jennie Estrada 

Mary Lou Tellez 

Randy Winans  

Maria Masumoto 

Auggie Haro  

Aneeya Chavez  

Melissa Gonzalez  

Gloria Sandoval  

Graycen Zacniewski  

John Chapman, Sr. 

Concho Contreras 

Chon Cota  

Thomas Galvan  

Jose Saenz, Sr.  

Rosie Guel  

Genaro Martinez 

Duncan Jefferys  

Baby Emis  

Noah Reynoso  

Becky Ybarra 

Vince Rios 

Connie Garcia 

Maria Barrozo   

William Moguel  

Jose Saenz 

Refugio Llamas 

Sara Ravalcaba 

Sunday, June 5, 2026 
8am–Eysvetleina & Leo Seneres,  
Lupe Reyes(d), Arnulfo Diego(d)  
10am–Miguel Aguilar(d),  
Eleodoro Enriquez(d), Celestina Escobedo(d)  
12pm–Vivian Enriquez,  
Guadalupe Sosa Gutierrez(d)  
1:30pm–Christian Garcia(d)  
 
Monday, July 6, 2026 
8am– Genaro Martinez 
 
Tuesday, July 7,  2026 
8am–Andres Casillas  
 
Wednesday, July 8, 2026 
8am– Gabriela Torres,  
Jose Antonio Ortega(d) 
 
Thursday, July 9, 2026 
8am– Dan Whitten(d)  
 
Friday,  July  10, 2026 
8am–Christian Gonzalez(d)  
 
Saturday, July 11, 2026 
8am–Erica Recinos(d)  
4:30pm–Dr. Daniel Dominguez(d)  
6pm–Genaro Martinez  

Father of goodness and love, hear our prayers for the sick members of our  

community and for all who are in need: 
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CATHOLIC TRIVIA ANSWERS 06/28/26 

Answer:  The Pope, the Diocese of Rome, and 

sometimes the papal government.   

Respuest:  El Papa, la Diócesis de Roma y, a veces, el 

gobierno papal.   

CATHOLIC TRIVIA – JUST FOR FUN 

Question: What is the term for an uninterrupted 

hour of prayer before the Blessed Sacrament?  

Answer:  Find the answer in the bulletin next week 

TRIVIA CATÓLICA – SÓLO POR DIVERSIÓN 

Pregunta: ¿Cuál es el término para una hora 

ininterrumpida de oración ante el Santísimo 

Sacramento?  

Respuesta:  Encuentra la respuesta en el boletín 

de la próxima semana.    

Prayer for the Sick 

For those in pain and in sorrow, God be their 

comfort.  

For caretakers and medical staff, God give 

them grace.  

Surround those afflicted with Your love, care, 

and mercy, You who are our healing and hope.  

Amen. 

Oración por los Enfermos 

Para los que están en dolor y tristeza, Dios se su 

consuelo.  

Para los cuidadores y el personal médico, Dios 

dales la gracia.  

Rodea a los afligidos con Tu amor, cuidado y 

misericordia, Tú que eres nuestra sanación y 

esperanza.  

Amén. 

If you wish to add someone to the Prayer List, please call the office at 

562-949-8240 Ext. 10 or email Parish@saintmariana.org  Thank you.  

Por favor, si desea agregar a alguien a la lista de oraciones, llame a 

la oficina al  562-949-8240 Ext. 10 o envíe un correo electrónico a 

Parish@saintmariana.org. 



SAFEGUARD THE CHILDREN ARTICLE 
DID YOU KNOW? 

July 4—5 || What is grooming?  
Child safety experts consider grooming a core 
component of sexual abuse. Grooming is a 
manipulative process in which a person who 
intends harm gains access to a child, often 
through behaviors that seem innocent, and 
builds up a relationship that will ultimately 
allow the predator to abuse the child. Children 
who are groomed are slowly taught to accept 
and excuse any behaviors by the predator, 
because of the relationship that has been built 
up over time. A predator relies on 
manipulation to reduce a child’s resistance 
and to maintain secrecy. For more information 
on grooming, read the VIRTUS® article 
“Behind the Smile: Uncovering the Warning 
Signs of Grooming, Part 1” at lacatholics.org/
did-you-know.  

ARTICULO SALVAGUARDANDO A LOS 
HIJOS DE DIOS …  
¿SABIA USTED? 

04–05 de julio || ¿Qué es el grooming?                
Los expertos en seguridad infantil consideran 
que el “grooming” o engaño que violan límites 
personales es un componente fundamental 
del abuso sexual. El “grooming” es un 
proceso manipulador en el que una persona 
con intenciones maliciosas se gana la 
confianza de un niño mediante 
comportamientos que parecen inocentes y 
establece una relación que permitirá al 
depredador abusar del niño. A los niños que 
son víctimas del “grooming” se les va 
enseñando poco a poco a aceptar y justificar 
cualquier comportamiento del depredador, 
debido a la relación que se ha ido 
construyendo con el tiempo. El depredador 
recurre a la manipulación para reducir la 
resistencia del niño y mantener el secreto. 
Para mayores informes lea el artículo de 
VIRTUS® “Behind the Smile: Uncovering the 

Warning Signs of Grooming, Part 1”   
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LIVE THE LITURGY 
These days, everyone’s an expert. We have a world 
of information at our fingertips. But some answers 

can’t be found in newspapers or even history books. 
What God hides from the wise, He reveals to the 

little ones. Are you looking in the right place? 
VIVIR LA  LITURGIA 

Hoy en día, todo el mundo es un experto. Tenemos 
un mundo de información al alcance de la mano. 
Pero algunas respuestas no se encuentran en los 

periódicos ni siquiera en los libros de historia. Lo 
que Dios oculta a los sabios, se lo revela a los 

pequeños. ¿Estás buscando en el lugar correcto? 

First Reading: Zechariah speaks of a just and humble king who will lead 

all people to a future of peace and joy. What are some things that make 

you genuinely happy? 

Second Reading: Paul teaches that the Spirit of God dwells in those who 

believe in Jesus. Where do you see the Holy Spirit active in your life?   

Gospel: Jesus speaks of himself as meek and humble of heart, and 

invites us to find “rest” in him. What are some burdens Jesus could 

relieve for you?      

Primera Lectura: Zacarías habla de un rey justo y humilde que guiará a 

todas las personas a un futuro de paz y alegría. ¿Qué cosas te hacen 

realmente feliz?                                                                                             

Segunda Lectura: Pablo enseña que el Espíritu de Dios mora en 

quienes creen en Jesús. ¿Dónde ves al Espíritu Santo activo en tu vida? 

Evangelio: Jesús se describe a sí mismo como manso y humilde de 

corazón, y nos invita a encontrar "descanso" en él. ¿Qué cargas podría 

aliviarte Jesús?  

 

TODAY’S READINGS—LECTURAS DE HOY 05/24/2026 

Blessing for Our Country 

Dear God,  

Bless this land that we love, a 
land You created, in love.  

We are at our best when we’re 
close to You.  

Please inspire, guide, and 
govern our leaders and our 
vision,  

that our greatness may be 
founded in and defined in You.  

Amen.  

Bendición para Nuestro País 

Querido Dios,  

Bendice esta tierra que 
amamos, una tierra que tú 
creaste, con amor. Estamos en 
nuestro mejor momento cuando 
estamos cerca de Ti.  

Por favor, inspira, guía y 
gobierna a nuestros líderes y 
nuestra visión, para que nuestra 
grandeza se funde en Ti y se 
defina en ti. Amén.  

First Reading Primera Lectura 

Zechariah 9:9-10  Zacarías 9, 9-10  

Second Reading Segunda Lectura 

Romans 8:9, 11-13  Romanos 8, 9. 11-13  

Gospel  Evangelio  

Matthew 11:25-30  Mateo 11, 25-30   



12015 Slauson ave unit H | Santa Fe Springs, CA

(562) 577-3642

Camacho’s Jewelry

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

$1995
/mo.

As Low As

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

md-medalert.com
800.808.9294CALL  

NOW!

Lic. # 885579

Santa Fe
Plumbing
Zamora, Inc. dba

All Types of Plumbing

• Leak Detection • Camera Inspection

FREE ESTIMATES

24 Hr. Emerg. Immediate Response

MIGUEL ZAMORA, Parishioner

(562) 863-1001

(213) 760-6565 Cell Ph.
Hablamos Español

Over 30 Years Experience

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95

Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

(213) 637-7801

562.698.0304

WWW.WHITEEMERSON.COM

13304 E. PHILADELPHIA ST.

WHITTIER, CA 90601

Se habla Español

• Family Owned & Operated for
over 130 Years

• Crematory on site for peace of mind
• Private chapel & reception suite
• Preplanning available
• Located in beautiful uptown Whittier  FD 217
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MONTEBELLO
COMMUNITY
ADULT SCHOOL

Career Training and Pathways
High School Diploma or HiSET • Citizenship Preparation

English as a Second Language • Adults with Disabilities

Capacitación Profesional y Trayectorias
Diploma de Secundaria o HiSET
Preparación para la Ciudadanía

Inglés como Segundo Idioma
Adultos con Discapacidades

AEMUSD.COM • 323.887.7844
Open Enrollment | Flexible Schedules | Free and Low Cost

PREPARING, EMPOWERING, 
AND SERVING OUR COMMUNITY

PREPARANDO, EMPODERANDO Y
SIRVIENDO A NUESTRA COMUNIDAD

Let’s RISE Together!

Contact Travis Lawmaster
tlawmaster@4LPi.com
(800) 950-9952 x2688


